MIiHICTEpPCTBO OCBITH 1 HAYKH YKpPaiHH
PiBHEHCHKHUH IEPKABHUUA TYMAHITAPHUH YHIBEPCUTET

MATEPIAJIA
VI Mi>icnapoonoi
HAYK0B80—NPAKMUUHOI KOH(epenuii
CMYyOeHmI8 ma MOJI00UX HAYKOBUIE

LHAVYKA, OCBITA, CYCIILIHCTBO
OUYMMA MOJIOJINX”

Yacmuna 2. Ilpupoonuuo-wmamemamuynui,
CYCRLUIbHO-2YMAHIMAPHUU MA eKOHOMIYHUU
Hanpamu

14-15 tpaBus 2013 poky
M. PiBHE



bBK 72 HAYKA, OCBITA, CYCHIJIBCTBO OYUMA

YAK 001+37+316.3 MOJOAUX: Matepianu VI MiskHapoaHoi HAyKOBO—

H-34 NPAKTUYHOI KOH(epeHIIii CTyIeHTiB Ta MOJIOAUX
HaykoBIiB. YacTtuHa 2. IIpupoaHu4o-maTeMaTHIHNIT,

CYyCHLIbHO-TYMAHITAPHUI Ta eKOHOMIYHUI HATIPSAMM. -
Piene: PBB P/II'Y.- 2013.- 275 c.

Ilpozpamnuii kKomimem:

IMocronoBcbkuii Pycaan MuxailjioBu4 — KaHIUIAT iICTOPUYHUX HAYK, Tipodecop,
pekrop P/II'Y—rosioBa oprromirery;

Ilonimancbka Tamapa LiiBHA — KaHAWAAT TEJAroriyHMX Hayk, mpodecop,
MPOPEKTOP 3 HAyKOBOi poboTu P/II'Y — 3acTyNHUK rojiOBM OPrKOMITeTY;

Barumkina FOgaia BajepiiBHa — kaHAMIaT TEXHIYHUX HAYK, JOLECHT— 3aCTYNHHUK
r0JIOBU OPrKOMITETY;

I'on Makcum MoiiceiiloBUY — IOKTOP NMOJITHYHUX HAYK, Ipodecop;

INaBeskiB Poman BoyioaMMupoOBUY — JOKTOP IICUXOJIOTTYHUX HAYK, IIpodecop;
MManbueBcbkuii Ctenan CepriioBuY — JOKTOP MeAaroriyHuX HaykK, mpodecop;
IerpiBchkuii SAApocaaB bopucoBu4 — 1OKTOp TEXHIYHUX HAYK, Mpodecop;
Cscoknii Auapii OJiekcilioBUY — TOKTOP TEXHIYHUX HAYK, TPOQecop;

Byuko Bacuiabs bornanoBuy — kKaHAWIAT ICUXOJIOTIYHAX HAYK, TOIEHT;
Bopoo6iioBa Ipuna AHaToJiiiBHa — KaHAWAAT TIEAArOTIYHUX HAYK, JOICHT;
I'aayxa Jlrw6oB IOpiiBHa — kaHAWIAT ICTOPUYHKUX HAYK, TOIEHT;

JMuukiBcbka linona MukosiaiBHAa — KaHIWIAT MIeIaroriyHUX HayK, npodecop;
Measnuk Bipa Hocunisna— xanmuaat reorpadivanx Hayk, JOLEHT;

CinkoBa I'anuna BacwiiBHa — KaHAWAAT NEAaroriyHUX HayK, JOLICHT;
Cyp:xkyk Tersina bopuciBHa — kaHauAaT eJaroriyHUX HayK, JOIEHT;
Cscbknii Boiogumup AHAPiOBHY — KaHAMIAT TEXHIYHUX HAYK, AOLICHT;
Yepuirisens Tersina IBaniBHA — KaHIUAAT NIEJArOrYHUX HAYK, JOIEHT;
Yepuiii Anja JleoHigiBHa — kaHIUIaT TOJITHYHUX HAYK, JIOLICHT;

XumxkasaxoBa Haxis OusekcanapiBHa — KaHAUAaT €KOHOMIYHUX HAYK, JTOIEHT.

PexoMennoBano 110 apyky BueHoro pamor0 PiBHEHCBHKOTro JepKaBHOTO
ryMaHiTapHOro yHiBepcutery (rmpotokon Ne 9 Big 26.04.2013 p.)
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investments, loans, etc contain alliteration of consonants “m”, “b”, that are the initial letters of keywords money, buck: Big
Bucks are Back! Make Money! Making Money? Making Money in the Market? Make More Money! Make Money No Matter
What the Market is Doing!

Of all cases of the alliteration usage the most frequent is the repetition of “s ”, it can be explained by the fact that a
significant number of lexemes, that name the popular online advertising items, start just with this letter.

For example, banners that promote sales, where the key lexeme is the sale, use of repetition “s” contributes to the
nomination of this unit message: Sizzling summer sale; See more Sales Stickiness; The Summer Stroller Sale; ultimate
summer sale; Summer favorites now on sale.

As shown by the examples, the basic phonetic stylistic device in banner texts advertisement is anaphora — the
initial repetition of the same letters, parts of words, whole words, phrases or sentences [3, p.128]. Among the varieties of
anaphorical repetition the most typical for banner advertisement are:

a) contact phonetical repetition, follow each other: Love, Laugh, Live; Analysis. Answers. Action;
b) distant phonetical repetition, where the words with the repeated sounds are separated from each other by some elements:
Coffee with cam; Support for Success.

Much rare in the texts of banner advertisement we can meet epiphora — the stylistic device that is associated with a
finite repetition of identical elements. As a rule, epiphora is accompanied by anaphora, thus forming symploce: Clean correct
protect; Teas, Treats, and Sweets.

Besides the alliteration and assonance, rhyme belongs to sound repetition. As well as phonosemantics, the thyme in
the advertisement is based on the predictabilityof the signal and its components, which in totality creates the efficiency. The
rhyming is one of the most effective ways of remembering the advertising slogan.

In terms of sounding, the rhyme may be perfect or imperfect (near). In the advertising banners the usage of the
exact rhyme is popular, that is the rhyme, in which the final stressed vowel coincide with consonants that follow it: Test for
the best!; Travel Deals and Steals!; Toke without the smoke; Take the ills out of bills!; Shop ‘til you drop!

In some cases copywriters use the rich rhyme — the perfect rhyme, which is preceded by the coincidence of
consonants:

Buy three, get one for free! Apply to fly! Lead or bleed.

The analysis has shown that in near rhymes the assonance is recurrent, where with the identical vowels the
consonants, however, differ:

Stand out from the crowd! For the signs of the times!
Keep your ride running right! a man. a plan. a videocam

Less common in the banner advertisement is the use of other types of imperfect (near) rhymes: the clipped rhyme —
the clipping of the final consonant in one of the rthyming words: Hot shots; Clicks that stick!

or compound phyme: Click it! For a ticket! Profit from it!

As the banner advertisement is characterized by laconic brevity, the usage of large rhymed texts is not very popular.
However, in some advertising campaigns copywriters use thyme as an advertising strategy [4, p. 342].

As we can see, the usage of phonetic techniques of rhyme and alliteration, which is popular in advertising banners,
is aimed not only at provoking the user’s positive emotions, but, since the emotions are closely linked with memory, to stir up
the associative thinking, memory and, thus, stimulate him to perform certain steps, programmed by the advertisement
producers.
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THEMATIC AND IDEOGRAPHIC DIVISION OF THE CORPSE OF ONE-WORD IDIOMS
Ilybuyvka /1., cmyoenmxa
Birynosa C.A., KaHIMJAT MCUXOJIOTTYHUX HAYK, JOLEHT
Pienencokuii depicasnuii cymanimapruii ynieepcumem

Any activity of the person is connected with perception and processing the various information in the consciousness
and the formation of appropriate verbal means of representation of knowledge. The purpose of thematic and ideographic
classification of one-word idioms is to identify areas, events, things that are displayed by the corpse of one-word idioms.

Basing on the onomasiological approach to the language material it is appropriate to classify it in two ways: 1) the
separation of groups of one-word idioms according to the areas of conceptualization and categorization of the objective
reality by functional and thematic distribution, i.e. by thematic and semantic spheres, 2) the revelation of areas of the human
life which have become the source of one-word idioms [2, 116].

According to the corpse of one-word idioms it is possible to distinguish two macrofields ‘“Person and their
characteristic features” and “Functional spheres”. In our article we are going to view the second macrofield of functional
spheres.

So, there can be distinguished such functional spheres as: politics; transport, machinery; financial and economic
sphere; theatre, movie, media; sports, war, fighting; criminal sphere; education; negatives, problems and troubles; the success
and positives; information; health and medicine; relationship between people; dwelling and locality; assessment of speech,
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actions, qualities; quantities and sizes; the way of action; food; intensity [8, 286].

The separation of spheres of life, that are liable to the idiomatization, is caused by the importance of certain
phenomenon to the life and practical activity of a person. It explains the existence of such classification headings as “The
characteristics of a person, their qualities and properties”, “Social characteristics of a person and their economic condition”,
“Politics”, “Financial and economic sphere”, “Criminal sphere”, “Education”, “Negatives, problems and troubles”,
“Information”, “The number and size” etc [3, 225].

According to the spheres which have become the source to one-word idioms (i.e. by the denotative feature), it is
possible to distinguish the following areas:

1. Fauna: fo leap, to lick, lion-hearted, lionize, loon, louse, lousy, lovey-dovey, to outfox, nest-egg, newshound, nighthawk, nit,
to parrot, pigeonhole.

2. Flora: limelight, limey, nut, prick, wallflower, cabbage, evergreen, lemon, nut, pansy, peach, plum, sappy.

3. Human anatomy: lazybones, leg-pull, legwork, yellow-bellied, lifeblood, light-fingered, light-headed, light-hearted, lily-
livered, limp-wristed, lip-smacking, lippy, lowbrow, highbro.

4. Everyday life: to launder, leak, doormat, bluestocking, mug, to nail, to needle, nit-picking, pan, pin, pinprick, plaything,
potted.

5. Natural phenomenon: lightning, overblown, pit, pool, shallow, sky-high, slimy, slippery, to soak, sparky, splashy, to swell,
watered-down, wet, windy, to moonlight.

6. Food: pancake, lemon, pickled, pizzazz, punch-drunk, raw, sauce, saucy, spicy, to spoon-feed, sugar-coated, sugary, to
swallow, sweetener, white-bread, hotchpotch, boiling, bread, butterfingers, dough, to doughnut, hunk.

7. Science, technology, production: to skyrocket, leveller, hammering, logjam, lug, on-off, to press, rusty, to sandbag,
slowcoach, stopgap, switched-on, to backpedal, block, peg, to steamroller; teflon.

8. Financial and economic activity: to oversell, payback, penny-pinching, bankrupt, to buy, contract, customer, dollars-and-
cent.

9. Nationality, proper names: odyssey, Nazi, podunk, pooh-bah, puckish, pygmy, double-Dutch, Greek, Scrooge, silly-billy,
vandal, barbarian, to welsh, boffin, bobby, bunkum, codswallop, goody-two-shoes, jingoism, maverick.

10. Military activity: to bomb, to fire, to trigger, rapid-fire, to torpedo, to shoot, smokescreen, grounded.

11. Sports: lightweight, heavyweight, pawn, knockout, spoil-sport, kingpin.

12. Criminal sphere: overkill, killer, murder, to murder, to lash, culprit, poach, to smuggle, killjoy, lady-killer, man-eater; steal.

13. Medicine, health: lame, malady, nerve-racking, pill, plastered, poxy.

14. Work activity: logrolling, to pilot, pirate, to pitchfork, play-acting, to plumb, to poach, poker-faced, to polish, preachy.

15. Clothes: off-the-cuff; one-size-fits-all, to pocket, shirty, smartypants, starchy.

So, numerous are objects, phenomena and situations that represent everyday life of a person, technical and
science, financial and economic, military, sports, criminal, professional and working spheres, proper names and nationalities,
the sphere of medicine and health, observations for the behavior of the world of animals, plants etc [9, 175].

The spheres of flora and fauna are used as a source of idiomatization of human character and behaviour, qualities of
objects, social phenomena and situations: prickly (irritable), wallflower (a person who does not participate in some activities
(party, dance, games, etc. ), mulish (stubborn), nest-egg (money set aside for a rainy day; savings).

Very numerous for “producing” one-word idioms are headings that reflect: 1) the process of cooking a food, its taste:
lemon (something useless, in low quality), plum (a profitable place; an advantageous position), 2) the work activity:
logrolling (mutual services, praise), to whitewash (to hide, to cover up), 3) everyday life: to sofi-soap (to wheedle), to
featherbed (to create favorable conditions), 4) human anatomy: light-fingered (thievish), lily-livered (timid) [7, 250-258].

The thematic and ideographical classification stresses the systemic status of one-word idiom. The functioning of
thematic and semantic spheres as systems is supplied with such connections as synonyms and antonyms. The synonymic one-
word idioms are the functionally homogeneous one-word idioms, that have general meaning and semantically-grammatical
properties, but differentiate for semantic and stylistic shades [1, 170]. The examples of the existence of such synonymic
connections between one-word idioms are the following synonymic lines:

—“ Overbearing/ swaggering : big-head, snooty, snotty, sniffy, hoity-toity, stuck-up, la-di-da;

—“Chatterer”: motormouth, bigmouth, blabbermouth, chatterbox:;

—“To complain”: fo bellyache, to bitch, to beef, to bleat, to grouse;

—“Something very easy’: breeze, Dutch-soup, cakewalk, no-brainer, push-over;

—“Niggard”: tightfisted, stingy, Scrooge, cheapskate, cheese-paring, penny-pincher, money-grabber, skinflint,

— Informer/squealer”: snout, dime-dropper, whistle-blower, stoolpigeon, tell-tale;

—“To increase™: fo fatten, to swell, to balloon, to leap, to mushroom, to zoom;

—“To postpone something™: fo shelve, to pigeonhole, to backburner, to mothball, to stonewall.

It is necessary to distinguish between the synonymy and the phenomenon of variability. Variations of one-word
idioms are the same by their stylistic connotations and semantics. Within the variations of one-word idioms the variety
substitution of the morpheme or its element is occurred, as a result there is no essential change in the figurative component of
one-word idiom. The belonging of morphemes-variants to the same semantic group supplies the integrity of the figurative
potential of one-word idioms: fo brainstorm/ to brainwave, to backpedal/to backtrack, broken-hearted/heart-broken,
cradle-robber/cradle-snatcher, doublespeak/double-talk, close-knit/closely-knit, stone-broke/stony-broke, paper-
pusher/pen-pusher/pencil-pusher, two-a-penny/ten-a-penny. [10, 360]. The main reasons of the variants are the separation
and the rapid development of variants of English language, the preservation in the language etymologically related
morphemes that belong to different stages of language development and ability of certain morphemes to play the same
syntactic function within the compound word.

The systemic relations between one-word idioms appear also in the antonymic relations. If phraseological antonyms
are determined as units connected with the relation of opposition and the semantic similarity, so idiomatical antonyms on the
level of the word can be determined as expressive units that are found in the relationship of opposition independently of their
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structural composition [6, 201].

Thus, the referring one-word idioms to the antonyms is not limited by their structural characteristics or semantics of
components of morphemes, and is determined by the opposition of the general meaning of one-word idioms: under-the-
counter/over-the-counter (illegal , to sell on the side), pint -sized/mammoth (very small / large), to balloon / to shrink (to
increase / to decrease), bird-brained/brainy (stupid, silly / witty, clever), knockout / turkey (success / failure), dovish /
hawkish (peacefully / militant disposed) [11, 236].

So, according to thematic and ideographic classification the one-word idioms are spread in the most major spheres of
human activity. It is explained by their great semantic capacity, on the one hand, and high linguistic economy - on the other.
One-word idioms are used mostly in such spheres and situations where it is necessary to assess briefly and accurately the
subject, object, phenomenon, etc., and thus make the influence on the individual and mass consciousness. The systemic status
of one-word idioms is confirmed by the existence of such paradigmatic relations as synonymy and antonymy in the middle
the subclass of one-word idioms. In connection with this point of view, it seems to be perspective further deeper research of
ideographic properties of one-word idioms and their lexicographic development.
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®OPMYBAHHS MOBJEHHEBOI AKTUBHOCTI YYHIB HA CEPETHbOMY CTYIIEHI HABUAHHA
AHI'JIIACBKOI MOBH
Epemeiiyyx M.A., cmyoenmxa
Be3kopogaiina O.B., 10kTOp nexaroriyHux Hayk, npodgecop

B npakTuli HaBYaHHS iHO3EMHOI MOBHU JIOBOIHMTBCS CTHKATHCS 3 TAaKUM SIBHIIEM, KOJH YYCHb HE MOXE 3pOOHTH
CaMOCTIiifHE MOBITOMIICHHS, IO CKJIAAETHCS 3 JEKUIBKOX MOCIIIOBHUX, MOB'I3aHUX MiX co0o0r0 ¢pa3. HaifyacTime BHCIOBU
YYHIB SBISIOTH CO0OK0 a00 OJHOCKIAJOBI BIAIOBINI Ha 3alMTaHHA BYUTEs, a00 4ucTO (OpManbHE, XPOHOJOTIYHE
nepepaxyBaHHs SIKUXOCh Jiif. DOpMyBaHHsS MOBJICHHEBOI aKTHBHOCTI-HAa[3BHYalHO CKJIaaHa crpaBa. MOBICHHEBA
AKTHUBHICTb PO3IISAAETHCS SIK KOMIIOHEHT IIPOLIECY CIIIKYBaHHS

HapuaHHs1 TOBOPIHHIO SIK NPOLIECY MPOXYKTUBHOMY BHMArae BiJl y4Hs IOOYJOBH BHCJIOBIIOBAaHHS, 00OyMOBJIEHOIO
CHUTYAIi€l0 CITUIKYBaHHS, SIBJIE COOOK CKIIQJHY METOAMYHY 3a/ady, OCKUIbKH OBOJIOAIHHS iM 3B's3aHO 3 HaHOLIBIIMMU
TPYAHOIIAMH JJIsI YYHIB 1 BUMArae BeIMKUX THMYACOBHX BUTPAT 1 3yCHJIb K 3 00Ky BUMTEINs, TaK i yuHiB. TUM He MeHIIe Ii
BUTPATH Yacy i 3yCHJUIS OKYyMalOThCsA, SKIIO YYHI OMAHOBYIOTh II€I0 MisUTBHICTIO HAa IOYaTKOBOMY €Tali HaBYaHHS 1
YIOCKOHAIIOIOTh Ha CEPEIHBOMY Ha CTPOTO BiIMpalbOBAaHOMY MaTepialli, SKuil 3a0e3meuye MOTHBALIHHAN PiBeHb 1 HANIHHY
0a3y Ui GOpMyBaHHS IHIIUX BHUJIIB MOBJICHHEBOI isTTBHOCTI.

OCHOBHHI 3aBHAaHHSAM Ha CEpPEeAHBOMY CTYNCHI HAaBYaHHS MOBJICHHEBOI AaKTHUBHOCTI € BJIOCKOHAJICHHS
KOMYHIKaTUBHOTO SJIpa YM OCHOBOIIOJIO)KHMX HAaBMYOK iHIIOMOBHOTO CHIJIKYBaHHs. BJOCKOHaJeHHS HaBHYOK CIIUIKYBaHHS
Jla€ MOXKJIMBICTH CaMOCTII{HOTO DillleHHs1 KOMYHiKaTHBHO-III3HABAJIbHUX 3aBJlaHb, BKJIIOYAIOYM MOBHY 3/I0TQJIKy Ta BMIiHHS
BHCJIOBJIIOBATH OCOOMCTiCHE CTaBJICHHS 0 CIpUAMaHO]1 iHpopMalrlii.

®dopmyBaHHS MOBICHHEBOI aKTHBHOCTI SIK MOHSTTS 1 SK TEPMIHOJIOTIYHE MOEJHAHHS 3aifHsula MillHE Miclie B
METOAMYHIN JiTeparypi. B nanumii 4yac e gocute Oaratvii JOCBiI METOAMYHOI OpraHi3aiii HaBYaHHS MOHOJIOTTYHOTO
MOBJICHHS: MK PA BITYM3HIHUX 1 3apyOiKHUX TOCTIKEHB, IPUCBIICHUX CTPYKTypi HaBdaHHS roBopinHio (I.A. 3uMoBa,
0.0. JIeOHThEB), 3arajJbHOTCOPETHYHUX MHUTAaHb HABYAHHS MOBJICHHS, a TAKOXK DI3HUM acleKTaM METOJMKH HaBYAHHS
MOBJICHHS B CEpeIHIH 1Kol Ha iHO3eMHil MOBi (A.A. Beiize, JI.I. Jlazapkeuu).[2, ¢.163]

MoBreHH€EBa aKTUBHICTD YUYHIB 3 aHIIIHCBKOT MOBY Iepenbavae HaBYaHHS CIUIKYBaHHIO Ha IHO3EMHIiT MOBI B yCHii
i mucpMoBiit popmax. OnHH 3 CIOCO0IB YCHO-MOBHOTO CIIJIKYBaHHS - TOBOPIHHS - 0araToaclekTHe i CKJIa(He SIBHILE.

MoBJICHHEBY aKTHBHICTh MU PO3KPHBAEMO uepe3 JisUTbHICTb B IT03aKJIacHId poOOTi 3 iHO3eMHOI MOBH,IKa Mae
BEIIMKE 3arajbHOOCBITHE, BHXOBHE Ta pO3BHMBaloye 3HaueHHsA. Ll1 pobora He TiIAbKM NOMIMONIOE 1 PO3LIMPIOE 3HAHHS
iHO3eMHOI MOBH, ajie ¥ CIpHUs€ TAKOXK PO3LIMPEHHIO KyJIBTYpHOTO KPyro3opy, epyauiii MIKOISpPiB,pO3BUTKY iX TBOPYOL
aKTHBHOCTI, JyXOBHO-MOPAJIFHOI C(EepH, €CTETHYHUX CMAaKiB i, SIK HACIiJOK, MiJABHIIYE MOTHBAIIO NO BHBYCHHS MOBH i
KyJBTYpH 1HIIOI KpaiHu 1 Kpi3b NPU3MY IIHX 3HaHb OiTBII aKTHBHO MOYKHA OCBOIOBATH KYJBTYPY CBO€i KpaiHU. Y BITUM3HSHIN
Hearorini HaKOMMYeHUH 3HAaYHNH TEOPEeTUYHHH 1 MPAaKTUIHHUH JTOCBIA M03aKJIacHOI pOOOTH 3 Pi3HUX HABYAJIBHUX IPEAMETIB.
UYitke 00IpyHTYBaHHS Mae IIpodiieMa MXKIIPEIMETHHX 3B'SI3KIB, SIKI peaizyloThes B Ho3aKIacHii pobori. [1, ¢.151].

MoBJICHHEBHH PO3BUTOK JWTHHH, BH3HAYAEThCS 3aBAAaHHAMM 100 CTBOPEHHS ONTHMAJIBHUX YMOB JUIS
SIKHANMOBHILIIOTO PO3KPUTTS MOTCHIIHHNX MOXIIHBOCTEH KOXKHOI JUTHHH, SIKi BUSIBJISIOTBCS B CHCHU(IYHO JUTSYMX BHAAX
IisUTbHOCTI 1 MOB'si3aHi i3 KoMmyHikariero. CTaHOBIICHHS B JIIOAMHM BCiX MNCHUXIYHHX (YHKIIH, NCHXIYHHX MPOLECIB,
0COOHCTOCTI B ILIJOMy HEMOXJHBE 0€3 MDKOCOOHMCTICHOTO KOHTAakTy. IIpM 1bOMYy MOBJCHHEBHU PO3BUTOK Ta HOTro
BIOCKOHAJICHHSI HEOOXiHO PO3MIAJAaTH SIK BiNMOOpaKEHHS CTAHOBJICHHS HABUYOK KOMYHIKaTHBHO-MOBJIEHHEBOI B3a€MOIi.
3naTHICTE O CHUIKyBaHHS PO3YMIEThCS SK KOMIUIEKCHA 3IaTHICTh KOPHUCTYBAaTHCA 3acobamu B3aeMofii (HeBepOasbHI,
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